
Antipanico Push-Bar
Push Bar Exit Devices
Serie 944 944 series
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Caratteristiche generali

Il maniglione antipanico da applicare della serie Push-
Bar,è realizzato in forme e disegni moderni con gli spigoli
accessibili arrotondati per evitare infortuni durante 
l'utilizzo. Il prodotto è marcato CE ai sensi della 
direttiva 89/106/CE, come da certificazione rilasciata 
dalla WCL. La marcatura CE attesta che il Push-bar è
conforme alla norma EN1125:97+A1:2001. Il Push-bar
ha inoltre la certificazione di prodotto volontaria rila-
sciata da un ente terzo, ICIM, prevista dalla norma
EN1125:97. Il maniglione Push-Bar risponde a requisiti di
reversibilità, facilità e rapidità di montaggio,
silenziosità  e sicurezza nel funzionamento.Viene
fornito nelle misure di 840, 1170 e1300 mm in versione
modulare, laterale, duplice o triplice e tagliafuoco.
Tutte le versioni sono accorciabili con estrema 
facilità fino a mm.330 min., e l'elevato sormonto dei 
carter di copertura sulla barra mobile e sulle coperture 
delle aste permette elevate tolleranze di taglio. Tutte le
versioni possono essere dotate di comando esterno, e di
un dispositivo con microinterruttore per la 
segnalazione di apertura porta. I carter di protezione e le
parti esterne  sono realizzati in alluminio e zama che 
conferiscono al prodotto un'alta resistenza alla 
corrosione.

The Push-Bar panic exit device, developed in modern shapes
and innovative design, is manufactured with rounded edges 
as to avoid injury when in operation.
The Push-Bar is certified in accordance with European Norm
EN1125:97 and fully meets reversibility, quick-and-easy 
assembling, noiseless and safety requirements.
The Push-Bar, supplied in three sizes of 840, 1170 
and 1300 mm, is available in different configurations, 
modular, lateral, two and three locking points and fire resistant.  
All the Push-Bar versions can be easily shortened. 
The suitable dimensions 330 mm. minimum of the cover of the
operating bar and connection rods, allow very precise and wide 
cutting tolerances. 
All the Push-Bar versions can be equipped with external 
opening device and an “on/off” micro switch signals 
the opening of the door.
The protection covers and all external parts of the Push-Bar 
are made of aluminium and “Zamac” material by granting 
a very high corrosion-resistance.

Scrocco
autobloccante

Self-locking
latch bolt

Dispositivo
fermo a giorno

Dogging device

Antivibrante

Anti-vibration
device

Antivibrante

Anti-vibration
device

General features  

Asta presegmentata

Serrated 
connecting rod

Carrello mobile
Movable bracket

Carrello mobile
Movable bracket

Maniglioni
antipanico 
“Push- Bar”

Panic exit devices 
”Push-Bar”

Barra mobile
in alluminio

Aluminium
operating  bar

Base fissa
in alluminio
Aluminium 
chassis

Sezione del maniglione con vista del carrello
e del sistema di fissaggio della barra.

La barra mobile è tenuta in guida dai due 
carrelli e contenuta dal carter posteriore.

Cross section of the panic exit device 
showing a bracket and the way it supports 
the operating bar.

The operating bar is held in position by two 
brackets and the back cover of the device.
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Come leggere la
marcatura

How to read the
mark

Categoria d’uso: esiste una categoria unica che prevede un uso
molto frequente del maniglione da parte di persone che non pre-
stano molta attenzione e potrebbe manifestarsi la possibilità di in-
cidente od uso improprio.

Durata ciclica: esistono due categorie, 
grado 6=100.000 cicli, grado 7= 200.000 cicli.

Massa della porta: esistono due categorie,
grado 5= fino a Kg100, grado 6= fino a Kg 200.

Resistenza al fuoco: esistono due categorie, 
grado 0= non adatto a porte tagliafuoco/antifumo
grado 1= adatto a porte tagliafuoco/antifumo.

Sicurezza per le persone: esiste una categoria unica che rap-
presenta il grado massimo ottenibile in funzione al fatto che i di-
spositivi antipanico devono garantire la sicurezza 
delle persone.

Resistenza alla corrosione: esistono due categorie 
in conformità alla norma prEN1670, 
grado 3= alta resistenza, grado 4= altissima resistenza. 

Sicurezza per i beni: esiste una categoria unica che rappresenta
il grado minimo ottenibile in funzione del fatto che la sicurezza dei
beni deve essere considerata secondaria 
rispetto a quella delle persone.

Sporgenza della barra: esistono due categorie,
grado 1= sporgenza della barra fino a mm150 (normale) 
grado 2= sporgenza della barra fino a mm100 (ridotta)

Tipo di azionamento della barra: esistono 2 categorie
A= antipanico azionato da una barra a spinta  (Eko-Mondial)

B= antipanico azionato da una barra a contatto  (Push-Bar).

Per maggiori dettagli consultare la norma
EN1125:97+A1:2001

Category of Use:There is only one Category of Use identifying
high frequency of use by public and others 
with little incentive to exercise care and where there is a chance 
of accident occurring and of misuse. 

Durability:Two categories of durability are identified:
grade 6 = 100.000 cycles,  grade 7 = 200.000 cycles

Door  Mass: Two categories of door mass are identified:
grade 5 up to 100 Kg,  grade 6 up to 200 Kg

Fire Resistance:Two categories of fire resistance are identified:
grade 0 = not suitable for use on fire / smoke door assemblies
grade 1 = suitable for use on fire / smoke door assemblies

Life Safety: There is only one category of life safety identifying
the maximum obtainable degree of safety under 
the circumstance that the panic exit devices have  to grant life
safety.

Corrosion Resistance: Two categories of corrosion resistance
are identified in accordance with norm prEN1670.
grade 3 = High Resistance,  grade 4 = Very High Resistance

Security:There is only one category of security identifying  the 
minimum obtainable degree of security  under the circumstance
that the level of security is secondary to life safety.

Projection of Bar:Two categories of bar projection are identified:
Category  1 = projection up to 150 mm (standard projection)
Category  2 = projection up to 100 mm  (low projection)

Type of Bar Operation:Two categories of operation are identified:
A= Panic Exit Device with “push bar” operation (Eko-Mondial)

B= Panic Exit Device with “touch-bar” operation (Push-Bar)

For additional details please refer to EN1125:97+A1:2001

Esempio classificazione - Classification: 
non adatto a porte tagliafuoco/antifumo - not suitable for use on fire /
smoke       door assemblies

adatto a porte tagliafuoco/antifumo - suitable for use on fire / smoke
door assemblies
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AVVERTENZE WARNING
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Certificazione dei
prodotti

Products certification

Iseo serrature ha ottenuto 
dall’Istituto Warrington 
Certification Limited (WCL) 
il certificato di conformità alla 
norma EN 1125:1997 + A1 :2001
numero AA0003, per applicare 
la marcatura CE sui maniglioni
antipanico, obbligatoria dal
01/04/2003.

Ricordiamo inoltre che i maniglioni
serie Idea hanno già ottenuto la
Certificazione di Prodotto 
Volontaria rilasciata da un ente
terzo, ICIM, prevista dalla norma 
EN 1125: 1997.
La certificazione volontaria ICIM
prevede adempimenti più severi 
rispetto alla marcatura CE.

Iseo Serrature has been awarded
by Warrington Certification Limited
(WCL) the Certificate of Conformity
with the European Standard EN
1125:1997 +A1:2001 (certificate
number AA0003) in order to apply
the CE-mark to panic exit devices.
The standard will be effective from
April 1, 2003.

Iseo’s “Idea” panic exit devices  
have already obtained the 
Voluntary Product Certification by
an independent organisation,
ICIM, in compliance with
the European Standard 
EN 1125:1997. 
The obligations provided for 
by the  ICIM Voluntary Product 
Certification are even stricter 
compared to the CE-mark.
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Maniglioni
antipanico 
“Push- Bar”

Modulare

Panic exit
devices 
”Push-Bar”

Modular
version

Scrocco in zama
autobloccante e
fermo a giorno,
reversibile,
accorciabile 
a 330 mm,
abbinabile ai
comandi 
9401*-9402*
abbinabile 
al kit 9440*
predisposto 
per il montaggio
del micro
interruttore

Parti in
dotazione:
• bocchetta

laterale con
spessori da
mm. 1-2-3

• viti fissaggio
• dima
• istruzioni di

montaggio
• tappi per fori 

alto / basso
• chiave per

azionamento
fermo a giorno

Zamak latch bolt
with self-locking
and dogging
device,
reversible,
adjustable to 
330 mm,
compatible with 
article
9401*-9402*
compatible with
kit 9440*
pre-set for
microswitch
installation

Provided
with:
• lateral keep with

1-2-3 mm
spacers 

• fixing screws
• templates
• installation

instructions
• top and bottom

hole caps
• key for dogging

device

Con scrocco in
acciaio per porte
tagliafuoco, senza
fermo a giorno
With stainless steel
latch bolt for fire
stop doors, without
dogging device

L= 842 mm

L= 1165 mm

L= 1300 mm

Nero / rosso
Black / Red

• Comandi
esterni,
coppia
scrocchi alto
e basso,aste
e coperture,
da ordinare
a parte

• Outside acces
device, pair of
latch bolts  top
and bottom,
rods and
covers,
to be ordered
separately

944 4 084  58 A 1 - 1 117,20

944 4 117 58 A 1 - 1 137,24

944 4 130 58 A 1 - 1 149,37

L= 1165 mm

L= 1165 mm

Finitura:
ottone lucido
Finish:
polished brass

Finitura:
nichelato
lucido
Finish:
polished nickel 

944 4 117 11 B 1 - 1 167,63

944 4 117 66 C 1 - 1 161,19

L= 842 mm

L= 1165 mm

Nero / rosso
Black / Red

944 4 084 58T B 1 - 1 132,94

944 4 117 58T C 1 - 1 153,04
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Code
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Scrocco in acciaio
per porte
tagliafuoco
Stainless steel latch
bolt for fire doors

Scrocco in zama 
zamak  latch bolt 

Scrocco in zama 
zamak latch bolt

Kit per
versione
modulare
chiusura
duplice o
triplice

Kit for two and
three locking
points
modular
version

Coppia scrocchi
con
autobloccante.
Chiusura 
superiore 
inferiore

Parti in
dotazione:
• bocchetta:

94100110 
94100120

• viti fissaggio

Pair latch bolt
with self-locking
control.
Top  and bottom
locking points 

Provided
with:
• keep:

94100110 
94100120

• fixing screws

Per porte SX
Left hand doors

Per porte DX
Right hand doors

Coppia scrocchi 
senza
autobloccante.
Chiusura 
superiore 
inferiore
laterale

Parti in
dotazione:
• bocchetta:

94100100 
94100100

• viti fissaggio

Pair  latch bolt
without 
self-locking
Lateral
top and bottom
locking point

Provided
with:
• keep:

94100100 
94100100

• fixing screws

944 0 20 55 A 1 - 1 52,89

944 0 20 55T B 1 - 1 106,83

944 0 20 65 A 1 - 1 52,89

Coppia scrocchi 
superiore con
autobloccante,
laterale senza
autobloccante.
Chiusura 
superiore 
e laterale

Parti in
dotazione:
• bocchetta

94100110 
94100110

• viti fissaggio

Pair latch bolt
top with 
self-locking.
Lateral without
self-locking.
Lateral 
and top
locking point

Provided
with:
• keep

94100110 
94100110

• fixing screws

944 0 20 95 B 1 - 1 52,89

944 0 21 05 B 1 - 1 52,89

Aste e coperture alla pagina seguente - Rods and covers in the next page

Scrocco in zama 
zamak latch bolt

Utilizzabile solo per chiusura triplice  
Combinable only three locking points

Utilizzabile solo per chiusura triplice  
Combinable only three locking points

Codice
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Kit per
versione
Modulare
chiusura
duplice o
triplice

kit for two and 
three locking
points
Modular
version

Aste e
coperture per
porte altezza 
max mm 2.265
con bocchetta
due ante 
senza spessori,
con tappo per
scrocco laterale
modulare 

Rods and covers
for doors with a 
max.height of 
2.265 mm
with keep for
double doors
without spacers,
with hole cap for
latch  modular

Aste e
coperture per
porte altezza 
max mm3.200 
con bocchetta
due ante 
senza spessori,
con tappo per
scrocco laterale
modulare

Rods and covers
for doors with a 
max.height of 
3.200 mm 
with keep for
double doors
without spacers,
with hole cap for
latch  modular

Nero 
Black 

944 0 20 05 A 1 - 1 26,45

Anodizzato
ottone 
Polished brass 

944 0 20 01 D 1 - 1 76,55

Anodizzato
nichel 
Polished nickel 

944 0 20 06 D 1 - 1 72,19

Anodizzato
ottone 
Polished brass 

944 0 20 11 D 1 - 1 124,06

Anodizzato
nichel 
Polished nickel 

944 0 20 16 D 1 - 1 117,38

Nero 
Black 

944 0 20 15 A 1 - 1 54,98
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Maniglioni
antipanico 
“Push- Bar”

Panic exit
devices 
”Push-Bar”

Scrocco laterale
autobloccante e
fermo a giorno,
reversibile,
accorciabile a
330 mm,
abbinabile ai
comandi 
9401*-9402* -
850027
predisposto per
il montaggio 
del micro
interruttore

Parti in
dotazione:
• bocchetta

laterale con
spessori da
mm. 1-2-3

• viti fissaggio
• dima
• istruzioni 
• chiave per

azionamento
fermo a giorno

latch bolt with
self-locking   and
dogging device,
reversible,
adjustable 
to 330  mm
compatible with 
articol 9401*-
9402- 850027
pre-set for
microswitch
installation

Provided
with:
• lateral keep 
with 1-2-3 mm
spacers 
• fixing screws
• templates
• installation

instructions
• key for dogging

device

L= 842 mm

L= 1165 mm

Grigio / Grigio
Grey / Grey

Bianco/Bianco
White / White 

Nero / Rosso
Black / Red

Nero / Verde
Black / Green

• Comandi
esterni
da ordinare
a parte

• Outside acces
device to  be
ordered
separately

Duplice,
scrocchi 
alto/basso 
autobloccanti e
fermo a giorno,
accorciabile a
330 mm,
abbinabile ai
comandi 
9401*-9402* 
predisposto per 
il montaggio 
del micro
interruttore

Parti in
dotazione:
• aste e

coperture per
porte altezza
max 2.500 mm

• bocchette per
alto/basso con
spessori da
mm. 1-2-3

• viti  fissaggio
• dima
• istruzioni 
• chiave per

azionamento
fermo a giorno

Two locking
points,
top and bottom
self-locking  
latch bolts and
latch retainer,
can be shortened 
to 330  mm,
compatible with 
articol 9401*-9402*
pre-set for
microswitch
installation

Provided
with:
• rods and covers

for doors with a
max.height of
2.500 mm

• top and bottom
latch bolt keeps
with 1-2-3 mm
spacers 

• fixing screws
• templates
• installation

instructions
• key for dogging

device

L= 842 mm

L= 1165 mm

Grigio / Grigio
Grey / Grey

L= 842 mm

L= 1165 mm

Bianco/Bianco
White / White 

L= 842 mm

L= 1165 mm

Nero / Rosso
Black / Red

L= 842 mm

L= 1165 mm

Nero / Verde
Black / Green

• Comandi esterni da ordinare a parte • Outside acces device to  be ordered separately
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944 1 084 33 A 1 - 1 112,50
944 1 117 33 B 1 - 1 130,60

L= 842 mm

L= 1165 mm

944 1 084 44 C 1 - 1 112,50
944 1 117 44 D 1 - 1 130,60

L= 842 mm

L= 1165 mm

944 1 084 58 A 1 - 1 107,12
944 1 117 58 B 1 - 1 123,84

L= 842 mm

L= 1165 mm

944 1 084 59 B 1 - 1 107,12
944 1 117 59 D 1 - 1 123,84

944 2 084 33 A 1 - 1 210,91

944 2 117 33 C 1 - 1 232,33

944 2 084 44 C 1 - 1 210,91

944 2 117 44 C 1 - 1 232,33

944 2 084 58 A 1 - 1 200,85

944 2 117 58 B 1 - 1 220,94

944 2 084 59 B 1 - 1 200,85

944 2 117 59 C 1 - 1 220,94
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Maniglioni
antipanico 
“Push- Bar”

Panic exit
devices 
”Push-Bar”

• Comandi
esterni
da ordinare
a parte

• Outside access
device 
to be ordered
separately

L= 842 mm

L= 1165 mm

Grigio / Grigio
Grey / Grey

L= 842 mm

L= 1165 mm

Bianco/Bianco
White / White 

L= 842 mm

L= 1165 mm

Nero / Rosso
Black / Red

L= 842 mm

L= 1165 mm

Nero / Verde
Black / Green

944 3 084 33 D 1 - 1 232,33

944 3 117 33 C 1 - 1 253,05

944 3 084 44 D 1 - 1 232,33

944 3 117 44 D 1 - 1 253,05

944 3 084 58 A 1 - 1 220,94

944 3 117 58 C 1 - 1 241,03

944 3 084 59 D 1 - 1 220,94

944 3 117 59 D 1 - 1 241,03

Triplice,
scrocchi
laterale/alto/
basso
autobloccanti e
fermo a giorno,
accorciabile a
330 mm,
abbinabile ai
comandi 
9401*-9402* *
predisposto per
il montaggio 
del micro
interruttore

Parti in
dotazione:
• aste e

coperture per
porte altezza
max 2.500 mm

• bocchetta
laterale con
spessori da
mm. 1-2-3

• bocchette per
alto/basso con
3 spessori da
mm. 1-2-3

• viti fissaggio
• dima
• istruzioni 
• chiave per

azionamento
fermo a giorno

Three locking
points, lateral,
top and bottom
latch bolt, with
self locking
and dogging
device,
can be shortened 
to 330  mm
cmopatible with 
articol 
9401*-9402*
pre-set for
microswitch
installation

Provided
with:
• rods and covers

for doors with a
max.height of
2.500 mm

• lateral keep with
1-2-3 mm
spacers

• top and bottom
latch bolt keeps
with 1-2-3 mm
spacers  

• fixing screws
• templates
• installation

instructions
• key for dogging

device
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Comandi
esterni per
Push-Bar e 
IDEA 
Serie
941*-9444-9441
9442-9443

IDEA and
Push-Bar
outside acces
device
Serie 941*-9444
9441 9442-9443

Kit guarnizioni
termoespandenti
per antipanico
Push-Bar
da urtilizzare 
con articolo
94011005T

Thermo
expanding gasket 
for PUS-BAR
panic device
and outside
acces device
94011005T

940 0 001 0 D 10 - 10 10,03

Chiave e
maniglia

Parti in
dotazione:
• foglio

istruzioni
• viti di

fissaggio
• quadro

maniglia
• Cilindro da

mm 40

Per utilizzo 
su porte
tagliafuoco 
si consiglia 
di abbinare al
kit 940 0001 0

Massimo spessore della porta 105 mm
Max door  thickness 105 mm.

Handle 
and key

Provided
with:
•instructions
•fixing screws
•handle 
follower

•Cylinder 
40 mm

In case of fire
door application 
use it in
combination 
with the 
kit 940 0001 0

Nero
Black

940 1 100 5T B 1 - 1 40,00

Chiave e
maniglia

Parti in
dotazione:
• foglio

istruzioni
• viti di

fissaggio
• quadro

maniglia
• Cilindro da

mm 40

Massimo spessore della porta 105 mm
Max door  thickness 105 mm.

Handle 
and key

Provided
with:
• instructions
• fixing screws
• handle 

follower
• Cylinder 

40 mm

Nero
Black

940 2 100 5 A 1 - 1 32,97
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Chiave e
maniglia

Parti in
dotazione:
• foglio

istruzioni
• viti di

fissaggio
• quadro

maniglia

Handle and  key

Provided
with:
•instructions
•fixing screws
•handle
follower

Comandi
esterni per
IDEA e
Push-Bar
Serie
941*-9444-9441
9442-9443

IDEA and
Push-Bar
outside acces
device
Serie 941*-9444
9441 9442-9443

Grigio 
Grey

Nero
Black

Bianco
White

940 1 100 3 B 1 - 1 39,32

940 1 100 5 A 1 - 1 39,32

940 1 100 4 C 1 - 1 39,32

Maniglia

Parti in
dotazione:
• foglio

istruzioni
• viti di

fissaggio
• quadro

maniglia

Massimo spessore della porta 105 mm
Max door  thickness 105 mm.

Handle 

Provided
with:
•instructions
•fixing screws
•handle
follower

Grigio 
Grey

Nero
Black

Bianco
White

940 1 400 3 D 1 - 1 24,08

940 1 400 5 C 1 - 1 24,08

940 1 400 4 D 1 - 1 24,08

Pomolo fisso e
chiave 

Parti in
dotazione:
• foglio

istruzioni
• viti di

fissaggio
• quadro

maniglia

Fixed  knob 
and key 

Provided
with:
•instructions
•fixing screws
•handle
follower

Grigio 
Grey

Nero
Black

Bianco
White

940 1 300 3 C 1 - 1 31,67

940 1 300 5 A 1 - 1 31,67

940 1 300 4 D 1 - 1 31,67

Pomolo mobile
e chiave

Parti in
dotazione:
• foglio

istruzioni
• viti di

fissaggio
• quadro

maniglia

Movable knob
and  key

Provided
with:
•instructions
•fixing screws
•handle
follower

Grigio 
Grey

Nero
Black

Bianco
White

940 1 200 3 C 1 - 1 36,83

940 1 200 5 A 1 - 1 36,83

940 1 200 4 D 1 - 1 36,83

Pomolo mobile

Parti in
dotazione:
• foglio

istruzioni
• viti di

fissaggio
• quadro

maniglia

Massimo spessore della porta 105 mm
Max door  thickness 105 mm.

Movable knob

Provided
with:
•instructions
•fixing screws
•handle
follower

Grigio 
Grey

Nero
Black

Bianco
White

940 1 500 3 D 1 - 1 21,48

940 1 500 5 D 1 - 1 21,48

940 1 500 4 D 1 - 1 21,48
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Ottone
Brass

Comando
esterno con
cilindro
utilizzabile con
la versione a
chiusura
laterale serie
9441***

Outside acces
device  with
cylinder usable
with lateral
locking version
series 9441***

850 027 C 1 10 10 8,27
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567     000 0 A 1 - 1 159,30

Accessori Accessories

Incontro
elettrico per
maniglioni
antipanico
Apertura ad
impulso
istantaneo,
abbinabile a
maniglioni ad
un punto di
chiusura
Per serie:
9441*- 9444* 

12V  AC  50Hz
15W 

Parti in
otazione:
• viti di

fissaggio
• istruzioni di

montaggio

Electric door
openers for 
panic 
exit devices
Opening by
automatic release, 
combinable 
with panic exit 
devices with 
lateral locking
point
For series:
9441*-9444*

12V AC  50Hz
15W 

Provided with:
• fixing srews
• installation

instructions

Non adatto per serie IDEA e per porte tagliafuoco
It is not suitable for IDEA series and Panic device for fire doors 
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lic
e

Th
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e 
lo
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g
Incontro
elettrico per
maniglioni
antipanico
serie IDEA e
Push-Bar
Apertura con
sganciamento
permanente
dopo 
l’impulso
elettrico. 
Adatto per
profili
complanari e
con sormonto
fino a 24 mm

12V  AC  50Hz
15W 

Per serie:
941*
944*

Parti in otazione:
• viti di

fissaggio
• istruzioni di

montaggio

Electric door
openers for
panic 
exit devices 
type IDEA and
Push-Bar
Opening by
automatic 
release, suite-
ble on coplanar
profiles and on
those with an
overlap up to 
24 mm

12V AC  50Hz
15W 

For series:
941*
944*

Provided with:
• fixing srews
• installation

instructions

568 000 0 D 1 - 1 79,00

NOVI
TA

’

Non adatto per montaggio su porte tagliafuoco
Do not use on fire doors 

PVC

Legno
Wood

Alluminio
Aluminium
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Accessori Accessories

Kit di prolunga
aste,
coperture in 
alluminio
verniciato,
per porte altezza
max. 3200 mm

Rods 
extension  kit,
painted
aluminium 
covers, for doors
with a max.
height 
of 3200 mm 

Finitura: 
finish:

Per kit 2500 mm serie:
For series kit 2500 mm:
944 *00*-55/65/95
944 *01*-05
9442-9443

Grigio 
Grey 

Nero
Black

Bianco
White

948 0 001 3 D 1 - 1 30,40

948 0 001 5 C 1 - 1 30,40

948 0 001 4 D 1 - 1 30,40

949 856 B 1 - 50 2,12Bocchetta
laterale
per porte in
legno e PVC
per serie: 
944*-

Lateral  keep
for  wooden and
PVC doors
for series:
944*

Nylon

Bocchetta  a
pavimento
per serie:
941*-9444-9441
9442-9443

Bottom  keep
for series:
941*-9444-9441
9442-9443

941 00 120 B 5 - 5 3,18

Universale, 
per tutti i profili 
For amy stiles

Universale, per tutti
i profili 
For amy stiles

Bocchetta
laterale con
spessori per 
porte a 
due ante
per serie:
941*-9444-9441
9442-9443

Lateral keep and 
spacers for
double doors
for series:
941*-9444-9441
9442-9443

Bocchetta
laterale e
superiore con
spessori
per serie:
941*-9444-9441
9442-9443

Lateral and
upper keep
with spacers
for series:
941*-9444-9441
9442-9443

941 00 100 C 5 - 5 4,46

941 00 110 B 5 - 5 4,51
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Quadro
maniglia
prolungato per
porte spessore
fino a 105 mm
per serie:
9401*- 9402*

Extended
square spindle
for outside
access device
intended for
door thickness
up to 105 mm
for series:
9401*- 9402*

Accessori Accessories 

947 880 B 10 - 10 1,83

944 000 73 D 1 - 1 12,60

944 000 74 D 1 - 1 12,60

944 000 75 C 1 - 1 12,60

Finitura :
Finish:

grigio
grey 

bianco
waith

Nero 
Black 

Coppia
manigliette di
presa adesive,
applicabili a
tutte le versioni 
Push-Bar

Parti in
dotazione:
• istruzioni di

montaggio

Double grips 
suitable for on all
Push-Bar
versions

Provided
with:
• assembling

instructions

Kit
microinterruttore

Abbinabile ai
maniglioni
antipanico
serie 
Push-Bar 944 *

Microswitch kit

Suitable for
Push-Bar
panic exit device
Series 944 *

948 0 003 0 C 1 - 1 13,35

944 0 003 0 D 1 - 1 15,81

Per serie:  944*
For series: 

Per serie:  9449*
For series: 

Per serrature con
interasse 72/92
For locks distance 
72/92

Per serrature con
interasse 70/85
For locks distance 
70/85

120 8

Tappo con foro
cilindro per
serie:
9449*

Plug with
cylinder hole
for series:
9449* 

040 840 D 10 - 10 1,09

040 850 D 10 - 10 1,09
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Schemi di
applicazione dei
maniglioni
antipanico 

Panic exit devices
aplication scheme 

Questi dispositivi antipanico non sono indicati per l’uso su porte a doppia azione (doppia oscillazione)
These panic devices are not intended for use on double action (double swing) doors

Porte ad 1
anta
Single leaf
doors

Porte a 2 ante
con battuta

Rebated
double  doors

Porte a 2 ante
senza battuta

Unrebated
double  doors

+ +

Anta
Principale
Active
Leaf

Anta
Principale
Active
Leaf

Serie:
9444*

Serie:
9442*
9444*+kit

Serie:
9443
9444*+kit

Serie:
9444*+kit

Serie:
9444*+kit

Serie:
9444*+kit

Serie:
9442
9444*+kit

Serie:
9442
9444*+kit

Serie:
9442
9444*+kit

Serie:
9442
9444*+kit

Serie:
9441*
9444*+kit
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Caratteristiche generali

Il maniglione antipanico per serrature 
da infilare per porte tagliafuoco è costituito 
da una barra mobile orizzontale, che aziona 
il meccanismo della serratura tramite il 
quadro maniglia.
L’azionamento della barra mobile determina 
la rotazione del quadro maniglia, lo sblocco della
serratura e l’apertura della porta.
Viene fornito nelle misure di mm 811 e 1161 
accorciabile fino a mm 330, in unica finitura 
rosso/nera reversibile per porte destre o sinistre.
Tutte le versioni sono abbinabili ad un dispositivo
microinterruttore per la segnalazione 
di apertura porte.

The panic exit device Push-Bar for mortice locks for fire-
doors is composed of a large horizontal bar with 
a mechanism connected to the lock through the spindle.
When the movable bar is pushed, it makes the spindle 
rotate, the unlocking and the door opening 
is connected to the mortice lock.
The push-bar versions are available in two sizes: 811 and
1161 mm, they can be easely shortened to a minimum 
lenght of 330 mm, there is a only reversible version 
for left and right doors, with red/black finishing. 
All the versions are combinable with a microswitch 
to signal when the door is open.

General features  

Maniglioni da
infilare
per serrature 
da infilare per
porte  antipanico
tagliafuoco

Panic exit devices
mortice type, 
for  fire  doors

Maniglione Serratura Contropiastra
Panic exit devices Locks Striking plate

94490815829 214654..D 032094
94490815829 214654..S 032094
94491165829 214654..D 032094
94491165829 214654..S 032094

La certificazione ICIM secondo la norma europea
EN1125 è valida solo se i maniglioni riportati 
nella pagina seguente sono abbinati alle 
serrature e contropiastre Iseo come da tabella 
The ICIM certification according to the European
standard  EN 1125 is valid only if the mortice panic
exit device enclosed on the next  page, are fitted 
together with Iseo’s locks and striking plates; 
see the following table.

Chiunque acquisti il maniglione certificato e lo abbini 
a serrature e/o contropiastre diverse da quelle Iseo 
indicate, è responsabile della conformità alla norma 
EN 1125.
Whoever buys the certified product and do not combine it
with Iseo locks, is fully responsable for the conformity 
to the standard EN 1125. 
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Maniglioni da
infilare
per serrature 
da infilare per
porte  antipanico
tagliafuoco

Panic exit devices
mortice type, 
for  fire  doors

Abbinabile alle
serrature da
infilare
antipanico
tagliafuoco 
214654..D
214654..S
Predisposto per
montaggio
micro
interruttore.
Utilizzabile per
porte mano 
DX e SX.

Parti in
dotazione:
• viti di

fissaggio
• dima
• istruzioni di

montaggio
• certificato
• tappi 

Combinable with 
mortice locks
with panic
function and
panic exit
devices for fire
doors
214654..D
214654..S
Pre-set for
microswitch
installation.
Suitable for  right
and left handed
doors.

Provided
with:
• fixing screws
• templates
• installation

instructions
• certified
• caps

Serrature
abbinabili ai
maniglioni
94490815829 e
94491165829 per
porte antipanico
e antipanico
tagliafuoco 

Mortice locks with
panic function
combinable with
94490815829 and
94491165829
panic exit devices
fire doors

L= 811 mm

L= 1161 mm

interasse:  72/92
distance:

9449 081 5 829 B 1 - 1 108,32

9449 116 5 829 C 1 - 1 121,11

Per serratura Iseo
con rotazione max 20°
For Iseo lock 
with rotation max 20°

Contropiastra
per serrature 
214 654..D e
214 654..S

Striking plate for
mortice locks
214 654..D and
214 654..S

Acciaio
zincato
Zinc plated
steel

032 094 C 10 - 10 6,25

Per i maniglioni indicati in questa pagina, la certificazione ICIM secondo la norma
EN1125, è valida solo se sono abbinati alle serrature e contropiastre Iseo riportate
in questa pagina.
For the above mortice exit devices, ICIM certification according to the standard EN 1125,
is valid just if they are fitted together with Iseo’s locks and striking plates enclosed 
in this page.

Kit guarnizioni
termoespandenti
per antipanico
Push-Bar 9449
per porte
antipanico
tagliafuoco 

Thermo expanding
gasket for 
panic device 9449

940 000 20 D 10 - 10 7,18
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Destra
Right

Sinistra
Left

214 654 .. D C 1 - 1 18,56

214 654 .. S C 1 - 1 18,56



357

  9

9449

99

6
0

35

3
6

U°

72/92

S

I

1
8
4

1161

811

1165

0815 *

Barra di
azionamento
per serrature 
da infilare per
porte 
antipanico
tagliafuoco

Operating bar for 
panic  devices mortice
type, for  fire  doors

Abbinabile a
serrature da
infilare
antipanico
tagliafuoco  
Predisposto per
montaggio
micro
interruttore.
Utilizzabile per
porte mano 
DX e SX.

Parti in
dotazione:
• viti di

fissaggio
• dima
• istruzioni di

montaggio
• tappi 

Combinable with 
mortice locks
with panic
function for fire
doors
Pre-set for
microswitch
installation.
Suitable for  right
and left handed
doors.

Provided
with:
• fixing screws
• templates
• installation

instructions
• caps 

L= 811 mm

L= 1161 mm

:      max 20° interasse: 70/85
distance:

L= 811 mm

L= 1161 mm

:      max 20° interasse:  72/92
distance:

L= 811 mm

L= 1161 mm

:       max 30° interasse: 70/85
distance:

L= 811 mm

L= 1161 mm

:      max 30° interasse: 72/92
distance:

9449  0815   828 D 1 - 1 108,32

9449  1165   828 D 1 - 1 121,11

9449   0815  829NC D 1 - 1 108,32

9449  1165   829NC D 1 - 1 121,11

9449  0815   838 D 1 - 1 101,94

9449  1165   838 D 1 - 1 114,69

9449  0815   839 C 1 - 1 101,94

9449  1165   839 C 1 - 1 114,69

Per serratura 
con rotazione
For locks 
with rotation:

I prodotti di questa pagina denominati “barre di azionamento” 
NON sono certificati secondo la norma europea EN 1125, 
e sono abbinabili a serrature diverse da quelle Iseo.
Chiunque acquisti questi prodotti é responsabile della conformità
alla norma EN 1125 dell’insieme barra di azionamento + serratura
+ contropiastra.
The product described in this page, defined operating bar, are not certified
according to the European standard EN 1125, and can be fitted together
with other locks than Iseo’s one.
Whoever buys this product and do not combine it with Iseo locks, is 
fully responsable for the conformity to the standard EN 1125 of the 
operating bar, lock and striking plate compete assemely.
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